
Sinclair Bolt Stops - SINCLAIR INTERNATIONAL SINCLAIR BOLT STOP
- SILVER

Designed for Remington actions. Side mounted bolt stops has a spring return and
requires a 5/16 inch to 24 hole to be drilled and tapped. Available in Black or
Clear Anodized Aluminum. STOP-B Bolt Stop (Black) STOP-W Bolt Stop (Silver)

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL SINCLAIR BOLT STOP - SILVER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749003698
Mfr. No.: STOPW
Make: Remington
Model: Universal Rifles
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sinclair Bolt Stops Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den Sinclair Bolt Stop entschieden hast. Dieses Produkt wurde speziell für RemingtonAction
entwickelt und ist in Schwarz und klar anodisiertem Aluminium erhältlich. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität, und dieses Handbuch bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Bolt Stops zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Stelle sicher, dass der Bolt Stop mit deinem spezifischen RemingtonActionModell kompatibel ist.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde sofort alle unsicheren Produktzustände den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation (5/16 Zoll bis 24 Loch müssen gebohrt und
gewinde geschnitten werden).
Stelle sicher, dass der Bolt Stop sicher montiert ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Betätigen des Bolt Stops anzuwenden, um Bruch oder Fehlfunktionen zu
verhindern.
Versuche nicht, den Bolt Stop in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Befolge immer sichere Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen, wenn du deine Feuerwaffe mit installiertem Bolt
Stop verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Bohren und Gewindeschneiden:

Verwende einen Bohrer, um ein 5/16 Zoll bis 24 Loch im vorgesehenen Bereich deiner
RemingtonAction zu erstellen.
Beachte alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Elektrowerkzeugen.

Montage des Bolt Stops:
Richte den Bolt Stop mit dem gebohrten Loch aus.
Befestige den Bolt Stop sicher mit den entsprechenden Schrauben, die mit dem Produkt geliefert
werden.

Endinspektion:
Stelle sicher, dass der Bolt Stop fest sitzt und keine losen Teile vorhanden sind.
Teste die Funktion des Bolt Stops, um sicherzustellen, dass er korrekt funktioniert.

Nutzungsanweisungen

Um den Bolt Stop zu betätigen, drücke einfach den seitlich montierten Hebel wie beschrieben.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du den Bolt Stop ein oder
ausschaltest.
Überprüfe nach der Benutzung regelmäßig den Bolt Stop auf Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Bolt Stop nicht mehr verwendbar ist, sollte er nicht im regulären Haushaltsmüll entsorgt werden.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers,
die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke, dass du die Sicherheit priorisierst und dich für Sinclair Bolt Stops entschieden hast. Genieße dein
Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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Sinclair Bolt Stops Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bolt Stop. This product is designed specifically for Remington actions and is
available in Black and Clear Anodized Aluminum finishes. Your safety is our priority, and this guide provides
essential information to ensure the safe use of the bolt stop. Please read this manual carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and use.
Ensure that the bolt stop is compatible with your specific Remington action model.
Inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions to the relevant authorities immediately.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation (5/16 inch to 24 hole must be drilled and tapped).
Ensure that the bolt stop is securely mounted before using the firearm.
Avoid using excessive force when operating the bolt stop to prevent breakage or malfunction.
Do not attempt to modify or alter the bolt stop in any way.
Always follow safe firearm handling practices when using your firearm with the bolt stop installed.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Drilling and Tapping:

Using a drill, create a 5/16 inch to 24 hole in the designated area on your Remington action.
Follow all safety precautions when using power tools.

Mounting the Bolt Stop:
Align the bolt stop with the drilled hole.
Securely fasten the bolt stop using the appropriate screws provided with the product.

Final Inspection:
Ensure that the bolt stop is firmly in place and that there are no loose parts.
Test the operation of the bolt stop to confirm it functions correctly.

Usage Instructions

To operate the bolt stop, simply press the sidemounted lever as instructed.
Always ensure that the firearm is in a safe condition before engaging or disengaging the bolt stop.
After use, regularly inspect the bolt stop for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the bolt stop is no longer usable, it should not be placed in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's contact information provided with
the product packaging.

Thank you for prioritizing safety and for choosing Sinclair Bolt Stops. Enjoy your shooting experience responsibly!





1.  
2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para los Paradas
de Cerrojo Sinclair

Introducción
Gracias por elegir los Paradas de Cerrojo Sinclair. Este producto está diseñado específicamente para acciones
Remington y está disponible en acabados de aluminio anodizado negro y claro. Tu seguridad es nuestra prioridad, y
esta guía proporciona información esencial para garantizar el uso seguro del parada de cerrojo. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Asegúrate de que el parada de cerrojo sea compatible con tu modelo específico de acción Remington.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa de cualquier condición insegura del producto a las autoridades pertinentes de inmediato.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo las herramientas recomendadas para la instalación (debes perforar y roscar un agujero de 5/16
pulgadas a 24).
Asegúrate de que el parada de cerrojo esté montado de forma segura antes de usar el arma de fuego.
Evita usar fuerza excesiva al operar el parada de cerrojo para prevenir roturas o fallos.
No intentes modificar o alterar el parada de cerrojo de ninguna manera.
Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego al usar tu arma con el parada de cerrojo
instalado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Perforación y Rosca:

Usando un taladro, crea un agujero de 5/16 pulgadas a 24 en el área designada de tu acción
Remington.
Sigue todas las precauciones de seguridad al usar herramientas eléctricas.

Montaje del Parada de Cerrojo:
Alinea el parada de cerrojo con el agujero perforado.
Asegura el parada de cerrojo utilizando los tornillos apropiados proporcionados con el producto.

Inspección Final:
Asegúrate de que el parada de cerrojo esté firmemente en su lugar y que no haya piezas sueltas.
Prueba el funcionamiento del parada de cerrojo para confirmar que funcione correctamente.

Instrucciones de Uso

Para operar el parada de cerrojo, simplemente presiona la palanca montada lateralmente como se indica.
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté en una condición segura antes de activar o desactivar el
parada de cerrojo.
Después de usarlo, inspecciona regularmente el parada de cerrojo en busca de desgaste.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el parada de cerrojo ya no es utilizable, no debe ser colocado en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más soporte o consultas sobre seguridad, por favor consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el embalaje del producto.

Gracias por priorizar la seguridad y por elegir los Paradas de Cerrojo Sinclair. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de
manera responsable!
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Guide de sécurité pour les Arrêts de Boulon Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Arrêt de Boulon Sinclair. Ce produit est conçu spécifiquement pour les actions Remington et est
disponible en finitions aluminium anodisé noir et clair. Votre sécurité est notre priorité, et ce guide fournit des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre de l'arrêt de boulon. Veuillez lire ce manuel attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Assurezvous que l'arrêt de boulon est compatible avec votre modèle d'action Remington spécifique.
Inspectez le produit pour tout dommage visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez immédiatement toute condition de produit dangereux aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation (un trou de 5/16 pouce à 24 doit être percé et
taraudé).
Assurezvous que l'arrêt de boulon est solidement monté avant d'utiliser l'arme à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de l'arrêt de boulon pour prévenir toute casse ou
dysfonctionnement.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'arrêt de boulon de quelque manière que ce soit.
Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaire des armes à feu lorsque vous utilisez votre arme
avec l'arrêt de boulon installé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Perçage et taraudage :

À l'aide d'une perceuse, créez un trou de 5/16 pouce à 24 dans la zone désignée sur votre action
Remington.
Suivez toutes les précautions de sécurité lors de l'utilisation d'outils électriques.

Montage de l'arrêt de boulon :
Alignez l'arrêt de boulon avec le trou percé.
Fixez solidement l'arrêt de boulon à l'aide des vis appropriées fournies avec le produit.

Inspection finale :
Assurezvous que l'arrêt de boulon est bien en place et qu'il n'y a pas de pièces lâches.
Testez le fonctionnement de l'arrêt de boulon pour confirmer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'utilisation

Pour faire fonctionner l'arrêt de boulon, appuyez simplement sur le levier monté sur le côté comme indiqué.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est dans un état sûr avant d'engager ou de désengager l'arrêt de
boulon.
Après utilisation, inspectez régulièrement l'arrêt de boulon pour détecter l'usure.

Instructions de disposition
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si l'arrêt de boulon n'est plus utilisable, il ne doit pas être placé dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant la sécurité, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité et d'avoir choisi les Arrêts de Boulon Sinclair. Profitez de votre expérience de
tir de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Fermi Bolt
Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Bolt Sinclair. Questo prodotto è progettato specificamente per azioni Remington ed è
disponibile nelle finiture in alluminio anodizzato nero e chiaro. La tua sicurezza è la nostra priorità e questa guida
fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro del fermo bolt. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Assicurati che il fermo bolt sia compatibile con il tuo specifico modello di azione Remington.
Controlla il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta immediatamente eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione (è necessario forare e filettare un foro da 5/16 pollici
a 24).
Assicurati che il fermo bolt sia montato saldamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione del fermo bolt per prevenire rotture o
malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o alterare il fermo bolt in alcun modo.
Segui sempre le pratiche di sicurezza per la gestione delle armi da fuoco quando utilizzi la tua arma con il
fermo bolt installato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Foratura e Filettatura:

Utilizzando un trapano, crea un foro da 5/16 pollici a 24 nell'area designata sulla tua azione Remington.
Segui tutte le precauzioni di sicurezza quando utilizzi strumenti elettrici.

Montaggio del Fermo Bolt:
Allinea il fermo bolt con il foro forato.
Fissa saldamente il fermo bolt utilizzando le viti appropriate fornite con il prodotto.

Ispezione Finale:
Assicurati che il fermo bolt sia ben fissato e che non ci siano parti allentate.
Testa il funzionamento del fermo bolt per confermare che funzioni correttamente.

Istruzioni per l'Uso

Per azionare il fermo bolt, premi semplicemente la leva montata lateralmente come indicato.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia in condizioni sicure prima di attivare o disattivare il fermo bolt.
Dopo l'uso, controlla regolarmente il fermo bolt per usura e danneggiamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il fermo bolt non è più utilizzabile, non deve essere gettato tra i rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclo dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriore supporto o domande riguardanti la sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e per aver scelto i Fermi Bolt Sinclair. Goditi la tua esperienza di
tiro in modo responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Zatrzasków Bolta Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatrzasku Bolta Sinclair. Produkt ten został zaprojektowany specjalnie do akcji Remington i
jest dostępny w kolorze czarnym oraz anodowanym aluminium w kolorze srebrnym. Twoje bezpieczeństwo jest dla
nas priorytetem, dlatego niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania
zatrzasku bolta. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Upewnij się, że zatrzask bolta jest kompatybilny z Twoim modelem akcji Remington.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji (otwór o średnicy 5/16 cala i 24 gwintach musi być nawiercony i
gwintowany).
Upewnij się, że zatrzask bolta jest solidnie zamocowany przed użyciem broni palnej.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi zatrzasku bolta, aby zapobiec złamaniu lub awarii.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zatrzasku bolta w jakikolwiek sposób.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego posługiwania się bronią palną podczas korzystania z broni z
zamontowanym zatrzaskiem bolta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Nawiercanie i Gwintowanie:

Używając wiertarki, stwórz otwór o średnicy 5/16 cala i 24 gwintach w wyznaczonym miejscu na akcji
Remington.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z narzędzi elektrycznych.

Montaż Zatrzasku Bolta:
Wyrównaj zatrzask bolta z nawierconym otworem.
Mocno przymocuj zatrzask bolta za pomocą odpowiednich śrub dostarczonych z produktem.

Ostateczna Inspekcja:
Upewnij się, że zatrzask bolta jest mocno zamocowany i nie ma luźnych części.
Przetestuj działanie zatrzasku bolta, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Użytkowania

Aby obsługiwać zatrzask bolta, po prostu naciśnij boczny dźwignię zgodnie z instrukcją.
Zawsze upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed włączeniem lub wyłączeniem zatrzasku bolta.
Po użyciu regularnie sprawdzaj zatrzask bolta pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zatrzask bolta nie jest już użyteczny, nie powinien być wyrzucany do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku dalszego wsparcia lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa oraz za wybór Zatrzasków Bolta Sinclair. Ciesz się
odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!
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Sinclair Bolt Stops Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Bolt Stopin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Remingtontoimintoihin ja on saatavana
mustana sekä kirkkaana anodisoituna alumiinina. Turvallisuutesi on meille ensiarvoisen tärkeää, ja tämä opas
tarjoaa olennaista tietoa bolt stopin turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että bolt stop on yhteensopiva oman Remingtontoimintomallisi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä näkyvien vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita välittömästi kaikista vaarallisista tuoteolosuhteista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa (5/16 tuuman x 24 reiän on porattava ja kierrettävä).
Varmista, että bolt stop on tiukasti kiinnitetty ennen kuin käytät asetta.
Vältä liiallista voimaa bolt stopin toiminnassa, jotta vältät rikkoutumisen tai toimintahäiriön.
Älä yritä muokata tai muuttaa bolt stopia millään tavalla.
Noudata aina turvallisia aseenkäsittelykäytäntöjä käyttäessäsi asetta bolt stopin kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Porauksen ja kierteityksen:

Käytä poraa ja luo 5/16 tuuman x 24 reikä määrätylle alueelle Remingtontoiminnossasi.
Noudata kaikkia turvallisuusohjeita käyttäessäsi sähkötyökaluja.

Bolt Stopin Kiinnitys:
Aseta bolt stop porattuun reikään.
Kiinnitä bolt stop tiukasti mukana tulevilla ruuveilla.

Lopputarkastus:
Varmista, että bolt stop on tukevasti paikoillaan eikä siinä ole löysiä osia.
Testaa bolt stopin toiminta varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttöohjeet

Käytä bolt stopia painamalla sivuilla olevaa vipua ohjeiden mukaan.
Varmista aina, että ase on turvallisessa tilassa ennen bolt stopin käyttöä tai irrottamista.
Tarkista bolt stop säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos bolt stop ei ole enää käytettävissä, sitä ei tule laittaa tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Lisätietoja tai kysymyksiä turvallisuudesta varten, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja valitsit Sinclair Bolt Stopsin. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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Sinclair Bolt Stops Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Bolt Stop. Denna produkt är speciellt utformad för Remingtonåtgärder och finns i svart
och klar anodiserad aluminium. Din säkerhet är vår prioritet, och denna guide ger viktig information för att säkerställa
säker användning av boltstoppet. Vänligen läs noggrant igenom denna manual innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Se till att boltstoppen är kompatibelt med din specifika Remingtonmodell.
Inspektera produkten för eventuella synliga skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera om eventuella osäkra produktförhållanden till relevanta myndigheter omedelbart.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de rekommenderade verktygen för installation (5/16 tum till 24 hål måste borras och gängas).
Se till att boltstoppen är ordentligt monterat innan du använder vapnet.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar boltstoppen för att förhindra brott eller funktionsfel.
Försök inte att modifiera eller ändra boltstoppen på något sätt.
Följ alltid säkra vapensäkerhetsrutiner när du använder ditt vapen med boltstoppen installerat.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Borrning och gängning:

Använd en borr för att skapa ett 5/16 tum till 24 hål i det angivna området på din Remingtonåtgärd.
Följ alla säkerhetsåtgärder när du använder elverktyg.

Montering av boltstoppen:
Justera boltstoppen med det borrade hålet.
Fäst boltstoppen ordentligt med de lämpliga skruvarna som medföljer produkten.

Slutinspektion:
Se till att boltstoppen sitter fast och att det inte finns några lösa delar.
Testa funktionen av boltstoppen för att bekräfta att det fungerar korrekt.

Användningsinstruktioner

För att använda boltstoppen, tryck helt enkelt på den sidmonterade spaken enligt instruktionerna.
Se alltid till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan du aktiverar eller avaktiverar boltstoppen.
Inspektera regelbundet boltstoppen efter slitage och skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om boltstoppen inte längre är användbart, bör det inte placeras i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående säkerhet, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produktförpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerhet och för att du valt Sinclair Bolt Stops. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro zarážky závěru
Sinclair

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali zarážku závěru Sinclair. Tento produkt je navržen speciálně pro akce Remington a je
dostupný v černém a čirém eloxovaném hliníku. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a tento návod poskytuje nezbytné
informace k zajištění bezpečného použití zarážky závěru. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento
manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Ujistěte se, že zarážka závěru je kompatibilní s vaším konkrétním modelem akce Remington.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli viditelné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace zpětného stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci (musí být vyvrtán a závitován otvor o velikosti 5/16 palce
na 24).
Ujistěte se, že je zarážka závěru bezpečně namontována před použitím střelné zbraně.
Vyhněte se používání nadměrné síly při obsluze zarážky závěru, abyste předešli zlomení nebo poruše.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem zarážku závěru upravit nebo změnit.
Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace se střelnými zbraněmi při používání vaší zbraně se zarážkou
závěru nainstalovanou.

Pokyny pro instalaci a použití

Krok za krokem k instalaci

Příprava: Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vrtání a závitování:

Pomocí vrtačky vytvořte otvor o velikosti 5/16 palce na 24 v určené oblasti na vaší akci Remington.
Dodržujte všechna bezpečnostní opatření při používání elektrického nářadí.

Montáž zarážky závěru:
Zarovnejte zarážku závěru s vyvrtaným otvorem.
Bezpečně upevněte zarážku závěru pomocí odpovídajících šroubů, které jsou součástí produktu.

Konečná kontrola:
Ujistěte se, že je zarážka závěru pevně na svém místě a že nejsou žádné volné části.
Otestujte funkčnost zarážky závěru, abyste potvrdili, že funguje správně.

Pokyny pro použití

Pro obsluhu zarážky závěru jednoduše stiskněte boční páku podle pokynů.
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň v bezpečném stavu před zapnutím nebo vypnutím zarážky závěru.
Po použití pravidelně kontrolujte zarážku závěru na opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud zarážka závěru již není použitelná, neměla by být umístěna do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou dostupné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další podporu nebo dotazy ohledně bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v
obalu produktu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a že jste si vybrali zarážky závěru Sinclair. Užijte si své střelecké zážitky
zodpovědně!


